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Popis výrobku 
 

 
 

1. Bezdrátová nabíjecí plocha pro telefon (magnetická) 

2. Bezdrátová nabíjecí plocha pro hodinky (magnetická) 

3. Bezdrátová nabíjecí plocha pro sluchátka (magnetická) 

4. Port USB‑C (vstup max. 18 W; výstup max. 20 W) 

5. Tlačítko napájení = rychlé nabíjení 

6. LED indikátory 

4 bílé LED = 75–100 % zbývající kapacity 

3 bílé LED = 50–75 % zbývající kapacity 

2 bílé LED = 25–50 % zbývající kapacity 

1 bílá LED = 0–25 % zbývající kapacity  
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Jak to funguje 
 

1. Nabíjení powerbanky 

• Připojte USB-C konektor dodaného kabelu k portu USB-C na powerbance. 

• Připojte druhý konec kabelu k USB síťovému adaptéru (není součástí balení). 

 
• Bílé LED indikují stav nabití powerbanky. Během nabíjení poslední svítící LED 

bliká. Po úplném nabití svítí všechny čtyři bílé LED trvale. 

2. Nabíjení zařízení pomocí powerbanky 

A. Bezdrátové nabíjení 

• Umístěte svůj smartphone na určenou nabíjecí plochu. 

Powerbanka automaticky zahájí bezdrátové nabíjení a LED se rozsvítí bíle, aby 

indikovala probíhající nabíjení. 
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Jak to funguje 
 

• Umístěte hodinky nebo sluchátka na určenou nabíjecí plochu a stiskněte 

tlačítko napájení pro aktivaci bezdrátového nabíjení. Powerbanka zahájí 

bezdrátové nabíjení a LED se rozsvítí bíle, aby indikovala probíhající nabíjení. 

• Pokud powerbanka nezačne nabíjet, stiskněte tlačítko napájení pro aktivaci 

bezdrátového nabíjení. 

Poznámka: Nabíjecí plocha je magnetická. Smartphony, hodinky a sluchátka 

podporující magnetické nabíjení se k powerbance magneticky přichytí. 

B. Nabíjení zařízení pomocí kabelu 

• Připojte nabíjecí kabel vašeho zařízení k portu USB‑C na powerbance. 

• Indikátor napájení LED se rozsvítí. 

C. Nabíjení více zařízení 

• Powerbanka umožňuje nabíjení až 4 zařízení prostřednictvím bezdrátové 

nabíjecí plochy nebo portu USB‑C. 

• Maximální nabíjecí výkon je 20 W, sdílený mezi zařízeními. 

D. Současné nabíjení a vybíjení 

• Powerbanka umožňuje bezdrátové nabíjení zařízení během nabíjení přes port 

USB‑C. 

• Vstup USB‑C je max. 5 V ⎓ 3 A, 9 V ⎓ 2 A a bezdrátové nabíjení je max. 15 W. 

 

Technické specifikace 
 

• Model baterie: 

Li-polymerová baterie / 785767 / 3.85 V / 5000 mAh 

• Kapacita baterie: 5000 mAh / 19.25 Wh 

• Vstup USB-C PD 3.0: 5 V ⎓ 3 A, 9 V ⎓ 2 A (max. 18 W) 

• Výstup USB-C PD 3.0 (podpora PPS): 3.3–11 V ⎓ 2 A, 

5 V ⎓ 3 A, 9 V ⎓ 2.22 A, 12 V ⎓ 1.67 A (max. 20 W) 
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• Bezdrátové nabíjení Qi2: max. 15 W 

• Hodinky: max. 2.5 W 

• Sluchátka: max. 3 W 

• Celkový PD výstup: 20 W 

• Rozměry (cca): 91 mm × 63 mm × 23 mm 

• Hmotnost (cca): 195 g 

• Provozní teplota: 0 ~ 35 °C / 32 ~ 95 °F 

• Vlhkost: 20 ~ 65 % 

Ochrany: 

• Ochrana FOD* 

• Ochrana proti zkratu 

• Ochrana proti nadproudu 

• Ochrana proti přehřátí 

• Ochrana proti přepětí při nabíjení 

• Ochrana proti podvybití 

* Powerbanka detekuje cizí předměty v oblasti nabíjení a z bezpečnostních 

důvodů zastaví bezdrátové nabíjení. 

 

Důležité bezpečnostní pokyny 
 

Před použitím powerbanky si pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny. 

• Používejte pouze podle pokynů. Nesprávné použití může způsobit přehřátí, 

únik, požár, výbuch nebo zranění. 

• Nevystavujte výrobek ohni, teplu, vlhkosti, vodě, dešti ani sněhu. 

• Výrobek nemačkejte, nepropichujte ani neupouštějte. Pokud je poškozený, 

deformovaný, kouří nebo je nadměrně zahřátý, přestaňte jej okamžitě používat. 

• Zařízení nerozebírejte, neupravujte ani neopravujte sami. Uvnitř nejsou žádné 

uživatelsky opravitelné části. 

• Zabraňte kontaktu s korozivními látkami a nečistěte agresivními chemikáliemi 

ani čisticími prostředky. 

• Nevkládejte cizí předměty do portů ani otvorů. 

• Nabíjejte pouze v dobře větraném prostoru a na nehořlavém povrchu (např. 
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beton, keramika, ocel apod.) pod dohledem. 

• Nenabíjejte powerbanku v taškách, lůžkovinách ani v jiných uzavřených 

prostorech. 

• Pokud se zařízení nebo kabel zahřeje, ihned jej odpojte. Po úplném nabití 

odpojte – nenechávejte připojeno trvale. 

• Po použití nechte powerbanku vychladnout před dalším nabíjením. 

• Neskladujte ani nepoužívejte výrobek při vysokých teplotách, na přímém 

slunci ani uvnitř zaparkovaných vozidel. 

• Skladujte na chladném, suchém a dobře větraném místě při teplotě –20 °C až 

+45 °C (–4 °F až +113 °F). 

• Při dlouhodobém skladování nabijte powerbanku na 50–80 % kapacity. 

• Uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat. 

• Tento výrobek smí používat pouze osoby s dostatečnými znalostmi a pod 

dohledem. Děti nebo osoby se sníženými schopnostmi jej mohou používat 

pouze pod dohledem dospělé osoby. 

• Powerbanku nevyhazujte do komunálního odpadu. Odevzdejte ji na sběrném 

místě pro baterie nebo elektroodpad. 

• V případě požáru odstraňte powerbanku z blízkosti hořlavých materiálů. 

Nepoužívejte vodu – použijte práškový nebo hasicí přístroj třídy D, pokud je to 

bezpečné. 

• Při letecké přepravě mějte powerbanku pouze v příručním zavazadle dle 

předpisů leteckých společností a IATA. 

• Nepřibližujte magnetickou bezdrátovou nabíječku ke kartám s magnetickým 

proužkem nebo čipem (občanský průkaz, platební karta apod.), aby nedošlo k 

jejich poškození. 

• Udržujte magnetickou bezdrátovou nabíječku ve vzdálenosti alespoň 20 cm od 

implantabilních zdravotnických zařízení (kardiostimulátor, kochleární implantát 

apod.), aby nedošlo k případnému rušení. 

• Neodhazujte powerbanku do běžného odpadu, recyklačních kontejnerů ani 

velkoobjemového odpadu, protože může představovat riziko požáru a obsahuje 

materiály škodlivé pro životní prostředí. 

• Odevzdejte ji na autorizovaném sběrném místě pro baterie nebo elektroodpad 

k bezpečné a odpovědné recyklaci. 
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Omezené záruční podmínky společnosti Verbatim 
 

Společnost Verbatim zaručuje, že tento výrobek je bez vad materiálu a 

zpracování po dobu 2 let od data zakoupení. 

Tato záruka se nevztahuje na baterie. 

Pokud se během záruční doby zjistí, že je výrobek vadný, bude vám bezplatně 

vyměněn. 

Výrobek můžete vrátit spolu s originálním pokladním dokladem na místo 

zakoupení nebo kontaktovat společnost Verbatim. 

Výměna výrobku je jediným opravným prostředkem v rámci této záruky. Tato 

záruka se nevztahuje na běžné opotřebení ani na poškození vzniklé v důsledku 

neobvyklého používání, nesprávného použití, zneužití, zanedbání nebo nehody, 

ani na jakoukoli nekompatibilitu či špatný výkon způsobený konkrétním 

počítačovým softwarem nebo hardwarem. 

SPOLEČNOST VERBATIM NEODPOVÍDÁ ZA ZTRÁTU DAT ANI ZA JAKÉKOLI 

NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ NEBO ZVLÁŠTNÍ ŠKODY, AŤ JSOU ZPŮSOBENY 

JAKOUKOLI PŘÍČINOU, AŤ UŽ V DŮSLEDKU PORUŠENÍ ZÁRUKY NEBO 

JINAK. 

Tato záruka vám poskytuje konkrétní zákonná práva a můžete mít také další 

práva, která se liší stát od státu nebo zemi od země. 

Poznámka 
 

Společnost Verbatim si vyhrazuje právo kdykoli změnit obsah této uživatelské 

příručky bez předchozího upozornění. 

Práva 
 

Copyright © 2026 Verbatim. Žádná část tohoto dokumentu nesmí být 

reprodukována v jakékoli formě ani jakýmikoli prostředky, pro jakýkoli účel, bez 

výslovného písemného souhlasu společnosti Verbatim. 

Všechna práva vyhrazena. 

Všechny ostatní značky a názvy výrobků uvedené v tomto dokumentu jsou 

majetkem jejich příslušných vlastníků. 
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Upozornění WEEE 
 

Směrnice o odpadech z elektrických a elektronických zařízení (WEEE), která 

vstoupila v platnost jako evropské právo dne 13. února 2003, přinesla zásadní 

změnu v nakládání s elektrickými zařízeními po skončení jejich životnosti. 

 

Logo WEEE (zobrazené vlevo) na výrobku nebo jeho obalu 
označuje, že tento výrobek nesmí být likvidován ani 
vyhazován spolu s běžným domovním odpadem. 

Další informace o likvidaci, zpětném odběru a sběrných místech pro elektrická a 

elektronická zařízení získáte u místních komunálních služeb nebo v obchodě, 

kde jste zařízení zakoupili. 

 

Prohlášení o shodě 
 

Značka: Verbatim 

Kategorie produktu: Powerbanka s magnetickým bezdrátovým nabíjením 

P/N, název produktu: 32294 Charge ’n’ Go 3‑in‑1 Qi2 Power Bank 5000 mAh 

 

ES prohlášení o shodě 

 

Předměty tohoto prohlášení jsou v souladu s požadavky stanovenými ve 

směrnicích Rady o sbližování právních předpisů členských států. 

 

 

Směrnice: 

Elektromagnetická kompatibilita:    2014/30/EU 

Ochrana nízkého napětí:     2014/35/EU 

Směrnice o rádiových zařízeních (RED)  2014/53/EU 

Směrnice RoHS:      2011/65/EU 

Příloha II:        2015/863/EU 
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Zkušební normy:  

 

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 

IEC 62368-1:2018 

EN 62311:2020 

EN 50665:2017 

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 

ETSI EN 303417 V1.1.1 

EN 62311:2020 

EN 55032:2015+A11:2020 Class B 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 

EN IEC 61000-4-3:2020 

EN 61000-4-2:2009 

EN 61000-4-4:2012 

EN 61000-4-5:2014+A1:2017 

EN 61000-4-6:2014   
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Shoda s RoHS 

Výrobky jsou v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 

2011/65/EU ze dne 18. prosince 2006 o omezení používání určitých 

nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních (RoHS) a jejími 

změnami. 

Látky vzbuzující mimořádné obavy (SVHC), včetně 253 látek uvedených na 

kandidátském seznamu ze dne 4. února 2026, nejsou v tomto výrobkovém 

sortimentu přítomny nad povolené limity. 

 

Omezení látek: 

Kadmium a jeho sloučeniny (Cd)      0,01 % 

Rtuť a její sloučeniny (Hg)       0,1 % 

Olovo a jeho sloučeniny (Pb)      0,1 % 

Šestimocný chrom a jeho sloučeniny (Cr6+)    0,1 % 

Polybro-mované bifenyly (PBB)      0,1 % 

Polybro-mované difenylétery (PBDE)     0,1 % 

Bis(2-ethylhexyl) ftalát (DEHP)      0,1 % 

Benzylbutyl ftalát (BBP)       0,1 % 

Dibutyl ftalát (DBP)        0,1 % 

Diisobutyl ftalát (DIBP)       0,1 % 

 

Toto prohlášení je vydáno na odpovědnost výrobce. 

 
Hussin Diraki 

 

Vice President Operations & QA 

Eschborn, 10. února 2026 
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Technická podpora a dokumentace 
 

Uživatelskou příručku ke stažení, často kladené dotazy nebo kontakt na tým 

technické podpory společnosti Verbatim naleznete na adrese: 

www.verbatim.com/support 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EUROPE/MIDDLE EAST/AFRICA: 

Verbatim GmbH, Düsseldorfer Straße 13, 65760 Eschborn, Germany 

 

www.verbatim.com 

 

 


